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LUPA§ (GOGÂHOZ): Nyomjad, testvér, nyomjad, mert még utôlérnek!

Vicc-pâlyâzat
— Szervusz, adj egy cigaiettât, ha van.
— Nincs’és nem is lesz tôbbé !
Hogyan, hât le akarsz szokni a do- 

hânyzâsrôl ?
— Nem, téged akarlak leszoktatni.

*
E 1 s ö vadâsz: Hogyan, on azt 

meri âllitani, hogy van olyan kutya, 
melyiknek több essze van a gazdâjânâl ?

M â s o d i k vadâsz: Merem âl
litani, mert nekem is van egy ilÿén 
kutyâm.

*
U r : Hallja, Julcsa, holnap reggeï 

költsön fel pontban hatkor.
Julcsa: Igenis, nagysâgos ur, 

csak tessék majd csengetni.
(Beküldte : WolczMiklôs, Temesvâr.)

AHATÂSTALAN OYÖGYSZER
Kohn elmegy az orvoshoz s kéri, 

hogy segitsen rajta, mert ugy érzi, 
hogy egy idô ôta rohamosan hanyatlik 
férfiui ereje. Az orvos receptet ad 
Kohnnak ezzel az utasitâssal :

— Szedjen egy évig füzfalevél teât s 
egy év mulva jöjjön el ujra.

Eltelik az év s Kohn ujra felkeresi' 
az orvost. Keservesen panaszolja, hogy 
nem volt eredménye à îiizfalevélnek 
amiböl màgâvàl is hozott egy adagot

Az orvos rânéz a gyôgyszerre s igy* 
szôl:

— Szerencsétlen, hiszen ez szomoru- 
füz...

(Beküldte : M. Jenö, Kolozsvâr)

NAGY AUTOVERSENY
A kolozsväri közuti autöbusz 

legközelebb felveszi a versenyt a 
taxival a tavaszi forgalomban. 
Az autobuszokban ketszemelyes 
fülkeket rendeznek be es függö- 
nyöket is felszerelnek. Elszortan 
lesznek egy-, söt häromszemelyes 
fiilkek is minden igeny kielegite- 
sere. Nagy eredmeny ez, mert 
ezentul öt lejjel lebet megcsindlni 
mindazt, ami a taxiban harminc 
lejke került.

MAGYAR SZINHÄZ MÜSORA-.
Jida Regina {ida regenye) : 

.. E mesügene Tierlach (Zebra)
E fäjne Mod (Pärisi divat)
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Dandy Bandi 
nagyböjti gondolatai

Ha egy kis szinészno a nagybácsijá- 
tól brilliánsékszert kap, akkor >vagy az 
ékszer, vagy a nagybácsi harnis...

Tegnap választottam meg a „Miss 
Kolozmegé“-met... Egy szakácsnot 
választottam '.. Nekem már gya- 
korlatom van az ilyesmiben...

Az El lenkéz szépségversenyére 
is agitálok... Csakhogy en a makula- 
tura-lapokból vágom ki a kötelezö 
szavazócédulákat... Rajtam akarnak ke- 
resni

IDOJÂRÂS 1929 re ' 
(Tessék btvágni és kéthetenként 

ellenörizni)
A p r i 1 i s: Ebben a szeszélyes hó- 

napban Spanyolországban nagy válto- 
zás lesz. Primo: Alfonz lemond a dik- 

;''tatura rendszerérol, ultimo: de Riverát 
Jugoszláviába számüzi. Ausztráliát és 
Japánt nagy nemzeti gyász éri: az 
oitani liberálisok kormányra jutnak. A 
félvilágot ebben a hónapban, fóként az 

• utolsó napokban, nagy palihiány fe- 
nyegeti. -

Hol a boldogság mostanában?
Fischer-fával fütött szobában

Telefon: 1300

A Néppárt
(Goga Octavian, aki, hitvita nélkül, 

nagyobb költö, mint politikus, lefordi- 
totta Madách Imre „Az ember tragé- 
diáját.“ Ebböl a kitüno forditásból be- 
mutatunkegy részletet, a hires római

'jelenetet, magyarra visszaforditva.)

SZ1N: POLITIKAI ATRIUM

IDO: A NÉPPÁRT 

BUKÁSA ELÓTT 

Ádám (Averescu), Éva (Nép

párt), Lucifer (Goga Octa

vian), Hippia (Lupas), Cluvia 

(In culet) bársonyszékeken 

■ülve dózsólnek.

Cluria-Inculet (énekel):

Pénzzel, jövedelemmel

Eltelni sosem kell

S a jó miniszteri tárca, 

Mint bordos zsirokat a nap, 

Zsebünket megaranyozza.

(Iszik.)

Á,d á m-A v e re s cu :

Ó Lucifer, unom már 

bársonyszékem ...

Mutass jövöt: mi lesz 

néppártunkból,

Vaj’ meddig élek Évám 

oldalán?

Lucifer-Goga:

Csak várj, amig az erjedó 

must forr

S kihörpintjük utolsó korty 

borunk,

Mi állam pincéjében még 

maradt.

(Egy gyászmenet közeledik. 

Cuzát, mint halottat hozzák

a szinen át.)

Lupa s-H i pp i a :

Igyál velem, holt anti-

semita!

Lucifer-Goga:

Öleid meg s lopd ki szájából 

a gégefót!

tragédiája
Lu p a s-H ipp i a :

Ha véled flörtölök, mért 

vele ne ?

(Megcsókolja a halottat.)

M a n iu—Péter apostol: 

(a gyászmenetból kilép) 

Megállj, a panamát szivtad 

magadba 1

Mind (rémülten): A panama! 

(elfutnak)

Mani u—P éterapostol; 

Te szomoru párt, onzÓ 

frakció, 

Mig a hatalom mosolyóg 

feletted, 

Mint napsugárban a légy, 

vakmero, 

Kölcsont, demokráciát 

gunyoló, 

De ha bukás felhóje 

tornyosul, 

Ha népszerütlenségnek 

átka ér, 

Gyáván s titokban lapot 

elkobzó ...

Nem látod-é, rossz hired 

ftönkretesz?

Nézz gégetükrodbe s meg- 

látod ott, 

Hogy vagyohellenórzés 

ér utól...

Ádá m-A v e r e s c u (meg- 

törten):

V-ezess uj pártra, Lucifer! 

(Kormányváltozás.)

ALKU
Jajgatva, sopánkodva lép be a len- 

gyel zsidó egy vidéki orvoshoz.
— Dakterlében, von nekem gyomor- 

gürcs, fáj oz enyim hátom- és kinoz o 
kühügés. Mennyit kell mogánok ezért 
fizetni?

— Azt már tudhatja! Egy látogatás 
száz lej*

— És mennyit enged el dakterlében, 
ho csok ozt mandok, hogy von nekem 
gyomorgürcs?

Valamit sugok magának:
Herma*cipöt babájának!

Szép is vagyok, Jó is vagyok,
S ami a fö: olcsö vagyok!

CLUJ, CALE A REGELE FERDINAND
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Humorista

— Az ördögbe is! Megint a zsebemben hagytam a noteszomat. Ha most va- 
lanii eszembejutna — az remes volna!

Garabonciás konferánsza
Kedves Vezéreim!

Bocsánsanak be, de 
kénytelen vagyok kon- 
statálni, bogy önök 
nemcsak pénzügyi, de 
irodalmi zsenik is. 
A sok lappausálé, 
könyv- és kulturtámo- 
gatás révén már j obban 
ismerik az erdélyi' és 
külföldi irodalmat, 
mint , maguk az iro
dalmi szakkörök, nem 
is szólva gróf Piti- 
bán Miki Helikuncáról 
és báró Puha Janeei 
marosvásár-helyi nyi- 
rodalmi onképzókoré- 
röl... Önök tudják, 
mikor és mennyi könyv 
jelent meg és menñyi- 
ért... És nemcsak 
a közepes irók müveit 

ismerik, hanem a bal- 
oldali zseniköt is, 
akiket a Baum-Garten
laube mind kitüntet- 
hetett volna...

Söt ismerik ~ saj - 
nos, „kiadäsuk“ röven 
—az egöszen bal äl- 
irö makulatura müveit 
is, a kdt elsö oldal 
beragasztäsäval 6s az 
utolsö oldal kivägä- 
säval...

Nem is csoda, hogy 
ilyen könyvismeret 
mellett igazi köny- 
veket hullatnak, ha 
egy szegöny, de beosü- 
letes irö fordul Önök- 
höz erkölcsi, azaz 
anyagi tämogatäsert... 
Amit Önök produkäl- 

nak, az mar nem is 
irodalmi, hanem „si- 
rodaimi“ akció, szel- 
lemi takarék, humo
rista mezöny, erdélyi 
bánkódás és ritka le- 
számolás...

A szegény iró szive 
(ja, inert van szive, 
egyebe ugy sinos) va- 
lósággal megsajnálja 
Önöket s ha tudná, meg 
is szanálná. Ha Szana 
lenne, szanatórtumot 
állitana fel a „siro- 
dalmi“ áldozat közben 
jobb- és balesettel 
sújtott, megrohant és 
megrokkant v e z é r e k 
egészségi mérlegéhek 
helyrebillentése ér- 
dekében...

Gárdonyi Géza, a fe- 
lejthétetlen magyar 
iró (lásd sz inházi és 
ügynöki jubileum: Ide 
a regénnyell) mon- 
dotta szegény korá- 
ban: Miért is van pénz 
a világon s ha van, 
miért ñiños?, Ebben -a 
szegény korban pedig 
a szegény iró ezt 
mondj a: s

— Miért is van iro- 
dalomtámogatás a vi- 
déken s ha van, miért 
nines ?

Asszonyok kinese! Az általános 
kozkedveltségnek örvendö Dr. Szent- 
pétery Lajosnérféle „Szakacskönyv“ 
harmadik bövitett kiadása uj átdólgó- 
zásban, 800 kipróbált recépttel és 
igen sok illusztrációval most jelent meg. 
E „Szakäcskönyv“ minden háztarfás- 
ban nélküíozhetetlen. — Fiatal házi- 
asszonyok, gazdasszonyok és szakács- 
nök helyes utmutatója ez a könyv a 
konyhamüvészet minden ágában. Tar- 

dalmazza a levesek, sültek, fozelékek, 
tészták, krémek, fagylaltok és minden 
ételnemüek gazdaságos, kitünö és 
konnyü elkészitési módját. Zóldségfé- 
lék, beföttek elfartási és befozési mód-, 
ját is. Kapható minden könyvkereske- 
désben és Tordán a kiadónál: Füssy, 
József konyvkereskedésében.
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O Sije Róthnóz Kürtvéljesbül 
bekerólte o cloji klinikáro holla- 
jelültnek. Docáro hadj nadjon jól 
érezte mogát, o todos fódaktar 
mindennap matogatto atet o medi- 
cinál siodentoknok, hodj idj néz 
ki edj valódi hblje o deliriummal 
sóljosbitvo. O Sije rühügte mo- 
gábo és hogyto mogát tonoR 
mányozni onalmábo. Edszer o 
todos mandto o stodentoknok: 
„Mast pedig, damnilor, meg- 
motatom, hodj oz. iljen beteggel 
mindent el lehet hitetni, omit oz 
ember csok okor. Róthnóz, nézze 
mogo o szaba küzepére, ott szo- 
lad edj egér, látjo?“ O Sije oda- 
nézte és mandto: „Edj egér? Hol 
von ott edj egér?il O prafeszar. 
biztatto: „Nézzen csok jabbon 
odo, Róthnóz! Latjo, látjo?“ O 
Sije megint csok: „0 fene látjo, 
daktar ór csopán héklirozzo o 
szegén embert! Mandja meg 
üszintén, daktar ór, mogo látjo ?“ 
Mire a daktar:. „Már hodj ne 
látnám, jóember, hát persze hodj 
látom!“ O Sije Róthnóz sojnál- 
kozoo nézte o todósra és ódj 
mandto: „Hát ho tonár ór látjo, 
okkor mogának von edj holje 
delirium, nem nekem szegén zsi- 
danokT — Osz-posz o dam- 
nole Anghelescu valí küzboktatási 
miniszter oreság. Oz egész világ- 
nok okorjo bebeszélni, hodj edje- 
dól ü edj füókos machómé és 
csokcsopán oz ü küzoktatásátul 
okosodjo meg o fijotolság. Dam- 
nole fostminisztru, látjo mogo o 
lólábot o sojái küpünye olott ? Ho 
ogyanis nem látjo, okko, oligho o 
fiatalságbo von o hibo honem 
Üméltóságo orvosi todományábo.

*
O Sime Grundreis nyitototfo edj 

el'sórangó fagászati moterem Bb- 
döskü fördöben. Olíg mólt el edj 
hónap, máris gyötte edj falOsi 
osszony nyüszürügve és ódj bekü- 
kütüzve, hodj o Sime csopán o 
szaknyájárul láitó, hoaj osszony 
és nem ember. Mikar már ki- 
csomagalto elsü páciensét o sok 
kenderkócbul, megkérdezte tule, 
mennyi penzt hazatt mogávol, 
ozotán ódj kirántotto o fagát, 
hodj csoknem ü mogo is honyott- 
vágódto o nadj svungbo. Ozotán 
markábo nyomto o kirántutt fagát, 
megitotto edj pahár ecetes vizzel, 
elvette o toksát és kitoszkolta oz 
ajtón. Okkor baldagan begyütte o 
Simetul oz osszony, odto neki 
hárum hotalmas csókut és gö- 
gyögte: „E zisz Simegász, le keil 
kopogni oz elsü pácienset! És 
mennyit kértél oz elsü páciens- 
till"?“ O Sime ravaszól mandto : 
,,Én kértem ? Edszeröen elvettem 
oz egészet, omit hazatt mógával! 
Háromszázhósz lej és edj béljeg! 
Mire oz osszongy: „Gatt über 
die Welt, mesüge,. ez tübbet nem 
fag gyönni!“ O Sime ravaszul 
honyoritotto: „Nuná, majdgyünni 
fog I „ Ez volt neki oz otólsó foga ‘ ‘! 
— Ábele-vábele o damna\e Sta- 
mate adófüvézér oreság. Olighodj 
meggründolto Erdélyben o kóser 
adúeltitkolási nodjüzemét, máris 
oljan faghózásokat eszküzült az 
„idegen“ vállolatoknál, hadj csok

. ódj szikrázutt tule o szemük. Mit 
lehessen todni, gandalta o fü- 
gauner, nem ez lesz-e tüle az 
otólsó operación o fölszoboditutt 
Erdélyben... &

O Snórele Jaknehóz megtudta,hodj 
oreságnak három dakszlira von 
szoksége. Edjenesen szolodto o 

kostélybo és o sok lokáj hóna 
alatt bojkálva egy-kettüre ott állto 
o gráf szine elütf, „Méltóságos 
ór, vaina három djónoró dakszlim 
o mogo számáro!“ O gráf cso- 
dálkozto: „Jaknehóz, ho ozok o 
dakszlik nem valódiak és páratlon 

“tiszták, okkor oljan hoszonütüt 
hózatok rád, hodj no!u Miré o 
Jaknehóz: „Méltóságos ór, oljan 
három dakszli nincs oz egész 
országbo, csopán oz órgróf Pallo- 
vicininok von belüle kettü Ia O 
gráf ekkor megbrülte és mandto: 
„Jaknehóz, omilyen honcót vodj, 
lehet hodj csinálunk edj ózleletet. 
És mennyibe kerül dorobjo?“ 
Jaknehóz kicsit gandalkozfo, ozo
tán mandto: „Ográfórnaksemmi 
se dtágo, omi finum! Dorobjo 
ütezer lej !u O gráf edj kicsit 
vokoródzfo o fule iüvin, dónnyógte, 
kalkolálto, ozotán mandto: „Jak
nehóz, azoknok okkor nodjon 
szépeknek kell lenniük! Megvan 
rajtuk minden jelzés, poniozás 
stb.?“ Mire o Jaknehóz: „0 vi- 
lágun minden megvan rajtuk\ 
Csoda három dakszli, ódj éljek 
én!a Ekkor ográf mondto: „Hát 
nem bánom, Jaknehóz, hozd el 
óket! O Jaknehóz már szolodto is, 
de oz ajtóbul visszasompolyogto 
és szepegve mondto t „Bocsánot, 
grá^ór... tolojdonképpen mi oz, 
hodj dokszli?“ — Indele-hindele 
o népszüvetségi delegátos orok. 
Minden problémát ■ megoldva 
prompt házhoz szállitonok, csok 
csopán o valóságbo máskép fes- 
tenek o dalgák, mint az ü 
szájukbcr. Oraim! O hasbeszélés 
helyeti jabb vaina bevallani, hodj 
tiz év alatt semmit sem tettünk 
o becsóletes üszinteség érdekében!

— kai.

SELYEM

— Kolozsváron egy idö ota 
sok a selyemfiu.

— Miért?
— Hát a selyemcsempészés miatt.

Ment B. România szálloda, étterem, kä véház és cukrászda, Boj
KÖZPONTI FÜTÉS
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RAdiö □ tiirek
Jö zsttrit, szep Miss Romäniät! □ A Keleti Ujsäg jelenti Nagyväradröl: 

Moskovits Jözsef dr. a mäsvilägröl bosszuärt kiält a liberälisok eilen. □ Az 

Uj Kelet jelenti Marosväsärhelyröl. Nem mondom 6n: elöre> säkelek. □ A Mai 

Viläg jelenti a mai megismeräsröl: Ismerd meg tenmagadat! □ A Kolozsväri 
Friss Ujsäg jelenti Csucsäröl: Gogät kät antiszemita tävedäsböl megtämadta. 
□ A Patria jelenti Genfböl: Titulescu a Nepszövetsäg elött bemutatja Miss Ki- 

sebbseget. □ Az Ellenzäk jelenti a kiadöhivatalböl: Szepsägversenyünkön ötärt 

csunyäk is räsztvehetnek. □ Jobb tippet, jobb üzletet!

Lovagiasan

— Mondja, Paszternäk ur, visszavonatta a szomszédjâval a tegnapi 
sértéseket? - -

— Egyiket a niäsik utän! Csak a „vén hülye“ kifejezés miatt âllunk még 
târgyalâsban.

LEFUTOTT EGY SZEM...
— Kisasszony,- lefutott egy 

szem a, harisnyâjân !
— Lehe’etlen, ez a harisnya a 

Fischbein Ldszlôtol va 16.
— Éppen azéri futott le rajfa 

a szemem !

FALUSI GYÀSZ
— Mondja kend, komaasszony, 

hogy szokàs a maguk falujàban? 
Kezdjük a sirâst mindjâtt a ha- 
lottashàznâl, Vagy csak a teméto 
kapujàban ?

NYIRODALOM
Az Ellenkéz nyirodalmf mel- 

Jékhelyiségében egy „nyomoreszk“ 
jelent meg, aminek egyik „kihyo- 
mata“ szôrôl-szôra igy hangzik:

■ „Graciez mozdulattal kôtôt- 
tem a szerszâmot az u. n. „bol- 
dogabb felemre."

Szegény „nyomorista“, éppen 
ugy kôthette volna azt a szer
szâmot a „boldogtalanabb“ fclére 
is. Nâla az — ugy lâtszik — 
egyremegy.. .

Egy napilap hâzassâgi hire, 
a szinhâzi müsorrâl ôsszetôrdeive, 
igy jelent meg:

Kohn Aladâr hâzassâgot 
kôtôtt Grün Lilivel. Holnap este 
gyermekelôadâs.

CFR POUTIKA
A kôzlekedésiigyi miniszter a 

napokban egy vasuïas delegàciô- 
nak tôbbek kozôtt a kôvetkezô- 
ket mondta:

— Kalapot emelek a vasuta- 
sok lelkiismeretes munkàja elôtt.

Mire a küldüttség egyik"breg 
tagja kôzbeszôlt:

— Miniszter ur, ne kalapot 
emeljen, hanem fizetést...

A VASUTI RESTIBEN

— Pikkolo, hogy mertél ilyen ko- 
misz ételt idehozni ?

— Bocsânat, de elôzékenységbôl el- 
hoztam mindjârt a panaszkônyvet is.
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Társaságban

— Vajon milyen biró- 
ság fog itélkezni ezentul 
lupas vétségében ?

Metropológiai jelentés. Nappaí derüs, 
szép idök versenye, este és éjjel lokális 
hideg, korónként becsapadék. Keleten 
kölcsönösen. változó derült és hüvös 
ido. Háztulajdoncsokra állandó befagyás.

Ben Ami sikere. Ben Aminak, 
a kiváló fiatal irónak, aki most 
érkezeít vissza Olaszországból, a 
berlini Teater in der Stadt leg-

Kozgazdagság -
Rovatvezeto:

Szabályrendelet a gyárak eilen. 
A városi tanács szigoru rendeletet 
adott ki, mely szerint a gyárak ké- 
ményeinek állandóan füstölniök keil. 
A rendelet vaslogikája az, hogy ha már. 
be kell füteni a kazánokat, akkor dol- 
goztatni is keil s iey a munkanélküli- 
ség teljesen kiküszöbölhetö. Egyes 
gyárak most nagy titokban müfüstölö 
anyagokkal látják el magukat

Olcsóbb lesz a tej. Miután 
az eddigi fejös állomány már tel
jesen letejelt a különbözö,köz- és 
magánintézményeknek, a közgaz- 
dasági tenyezök elhatároz’ák, hogy 

közelebb szinrehozza „Kajüt“ cmü 
drá-naját. Nem is tudtuk eddig. 
hogy a tehetséges Ben Ami — 
„Ka jüd“.

Jorga elöadäsa Kolozsváron. 
Jorga professzor; a nagyhirü tör- 
ténettudós vasárnap eloadást tar- 
tott Kolozsváron „Mit tudunk a 
liberálisokról“ cimmel.

Kozszegéngség
Ö. KOHNOM

a fejös állományt kicserélik, illetö- 
leg felfrissitik. Flótás Elemér köz 
gaszdász többek között olyan 
fejostehén beállitását ajánlotta, 
melynek az elsö lába között is 
van tögye. A müállat finansziro- 
zására uj bankalapifást proponál 
teljesen „altruista“ alapon. El- 
tekintve a dup’a tögytöl, az uj 
tehénnek szintén négy lába lesz s a 
kamatláb is lehetölegugyanazmarad

Uj purifikációs javaslat. A kormány 
egy uj készüléket szabadalmaztat az 
irodák és kasszahelyiségek tisztoga- 
tására. Miután ez a készülék villany- 
eröt igényel, a városi tanács szigoru 
rendeletet kapott a jólismert „villany- 
szünetek“ kiküszobolésére. Igy a villa- 
nyos tisztogató-készülék zavartalanul 
mükodésbe lép abban a pillanatban, 
amikor valamelyik fö- vagy altisztviséló 
valarrely pénz0sszeget akassza helyett 
tévedésból a saját zsebébe snóderol.

Ultraviolett
ablaküveget rendeljen a

Hunwald
tükorgyárnál

CLUJ, Strada Vlahufa No. 3.
Telefon 147.

Kérdezze meg a háziorvosát!

— Nagyságos asszonyom. eiragadó 
a ruhája. _

— Uj, uj.
— Franciául beszél?
— Nem én, hanem a ruhárn, mert a 

Pirisból visszatért Tükörl Tuci nói 
divatszalonjában (Calea Reg. Ferdi
nand, v. Wesselényi Miklós-u. 14.) ké- 
szült.

ERDÉLYI DAL ,
Erdélyi Béla a budapesti gyüjtö- 

fogházban szabómunkát tanul. Gom- 
bokat varr egy nadrágra, miközben ezt 
a nótát dudolja : „Qombház, ha le- 
zuhan, lesz más!“

SZOLID FLEGÁNCIA

A legujabb angol szövetek 
megérkeztek

Herkovics 
régi, megbizhatb szabóüzletébe 

CLUJ, 
Bolyai-Szentegyház-utca sarok

ClTY-kávéház müsora: DUDUS, szinházi vacsora



Emánczy. Paine 
a világpolitikában

— Oil reid, drâgâim, Otszaz 
francia szüfrazsett felvonult Poin- 
caréhoz s a nôi vâlasztôjogot 
kôvetelte. Poincaré ur a hâtsô 
ajtôn menekült a monstre küldôtt- 
ség elôl és „jôszagu“ tômegnek 
aposztrofâlta. A jôszaggal akarta 
menteni megfutamodâsât...

— Nos hât a Poincaré egy 
udvariatlan gentleman, ezt ki- 
mondhatom egyhanguîag... Azt 
sem hozhîtjaiel mentségül, hogy 
Jôzsef is sajât kabâtja ârân mene
kült a FJutfârné elôl... Elôszôr 
is Poincaré mâr nagyon is nem 
Jôzsef, viszont Putifârné sem yo'.t 
szüfrazselt, hanem csak amolyan 
puti perszôna, aki még futott a 
férfiak utân . . .

— Apropô, ez a Put'né... Pâlom- . 
nak kedvenc témâja... Azt mondja, 
tuti r.ô lehetett ez a Putiné... Volt 
benne vér, ahogy a Jôzsef kabât- 
jât lerântotta... Ahogy ez a jobb 
fiatalember megijedt a nôstény- 
oroszlân ugrâsâtôl... Hogy ilyen 
jelenetet csinâljak neki... IlyentÔl 
bezzeg nem szalad el, minta meg- 
szokott jeleneteimtôl... Azt mondja, 
hogy ez az igazi nômozgalom és 
nem a laposkeblü szüfrazsetteké...

— Apropô, az angol mozgalom 
a „testileg alkalmatlanok * meddô- 
sitésérôl... Ezzefnem vagyoktisz- 
tâban... Minek kell azokat meddô- 
siteni, akik amugy is alkalmatla- 
nok?... Pâlom azt mondja, hâtha 
csak szimulâlnak és csak otthon 
akarjâk beadni ezt a tésztât... Pâ
lom mond néha valamit, ' amikor 
elszôlja magât... Mi mindenrenem 
ébredhet ma egy asszony!

— Na, meg, hogy a „szellemi 
alkalmatlanok“ ne nôsüljenek... 
Erre viszont azt mondja Pâlom, 
hogy csak ilyenek képesek a nô- 
sülésre... Az okos ember igy 
meg amugy... Q is jobb véle- 

m6nnyel volt magär61^a häzas- 
säga elött...

— Apropö, a höhir... a börös 
bälröl is aforizmäzott... Hogy ez 
neki testhezällo bäl volt... Neki, 
mint börszakörtönek... Igy mondta 
„börszag^rtönek“... Aztän elö- 
adäst tartott nekem a börökröl... 
Jobb börök, gyenge börök, strapa, 
kidolgozott, k£sz, f£lig kesz, cser- 
zett, meg — mit tudom ¿n — 
milyen börök...

— Brr, micsoda iztestelenseg... 
Szinte ludbört kap az ember... 
Egyenesen migrant kaptam s m£g 
reggel is tiszta börszagot ¿reztem 
a hälöban... Ö meg — az utolsö — 
meg reggel is. ausgerechnet egy 
börkötesü könyvet vett elö, azzal 
ölt engem... Meg is mondtam 
neki, hogy csak hagyja a börö- 
ket, mert neki nines bör 
?z areän sem... Csak kacagott 
es reggelinel azt mondta, hogy 
mostanäban jo börben vagyok...

— Majd, hogy ki nem ugrottam 
a börömböl... ' —kai.

A MAI SZINESZET

— Mondja, direkter ür, miirt köte- 
lezö itt olyan szigoruan a ruhatär ?

— Hogy öszinte legyek, uram, min- 
den ruhadarabra sZüksSgünk van a 
szinpadon.

Szigoruan családias, fovárosi nivóju müsor. Szinházi 
vacsora. Szolid árale! Vezetö-tulajdonos: Müller Gyula,

Közös cellában

— Nézz oda, Mihály, mért in- 
gatja ez folyton maga alatt a 
lócát?
— Ez civilben bukott bankigazgató 
és most azt álmodja, hogy sikerült 
kijutnia a nyilt tengerre. ©

K! A LEGSZEBB ELÖFIZETÖ?
Az Ettenkéz, rovataifelsegélye- 

zésére, elöfizetöversenyt hirdet. 
Ezen az elkésett versenyen az 
vehet részt, aki öt lejt leguberál 
s az „ürlapra“ ráirja a nevét és 
lakását. „Mísz Ettenkéz“'et, akit 
titokban a Helikanc zsürije vá- 
laszt ki, kinevezik eredélyi elö- 
fizeto- királynonek. Pályázhatñak 
elöfizetö- hercignôk is.
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— Te, az este benéztem ,a 
néniékhez a kulcslyukon. Es 
még ezek mondjâk, hogy nem 
illik az orromban turkălni !...

B1RÔI TEKINTÉLY.

— Hallod-e. Hörcsög, nem szeretem 
a nagyvârost.

— Mă mér, birô uram?
— Hăt a lene ott egye meg, a kutya 

se köszön itt az embernek.

FIGYELMES KISZOLGÄLÄS

—'•Fönök ur, megborotvâlhatom én 
a következö urat?

— Meg, Pepi. De amikor kész vagy 
az egyik félarcâval, akkor hagyd ôt 
păr percig kipihenni...

ÔSl VÂRKÀSTÉLY
— Te Procc, igaz, hogy măris el 

akarod adni a minap vâsărolt ösi vâr- 
kastélyodat ?

— Egy ösi vârkastély? Mindjărt az 
elso éjszakân räjöttem, hogy a kastély 
kisértete — zsidö.

Garaboncîas üzenetel
Gyomorbajnok. Lépjen be a Hag- 

gibborba, ott majd kigyôgyitjâk.
Magânhumorlsta. Viccpâlyâzatnnk 

elsô helyezetteit mai szâmunkban mu- 
tatjuk be. A versenyt âlijdk és kiâlljuk.

Vidéki olvas •. A Garabonciâs elô- 
fpetési dija félévre 80 lej, egész évre 
140 lej, pôstân hâzhoz szâllitva. Aki 
megtér, üdvôzül, magyarul : skajach!

Cskai Gyuri jubilât. A régi 
hires pnmâs k wôda, a magyar 
t'épzene érdemes müvésze, Cs kai 
Gyuri fé’szâzados mükôdése al- 
kdmâbôl a rendezôbizoHsâg lel- 
kes fe hivâst iméz a magyar nôta 
barâtaihoz Nôta, nôta, bankuôta,. 
ez kellene ide évek étal I

ROSSZ HITELEZÔ |
— Pacolay ur, nyugodt lehet, else-! 

jén kifizetem a tartozàsomat 1 I
— Nézze, müvész ür, én ennek nem ! 

adok hitelt I I
— Micsoda ? És még maga nevezl 

magât hitelezônek ? j

Felelôsszerkesztô : GARA ÂKOS

Müvészeti szerkesztôk: Mohy és Fuchs 
Kiadja: „Garabonciâs* Élclapkiadô 

Vâllalat
Szerkesztôség és kiadôhivataf: 

CLUJ, Str. Saguna 8.

¿rtesitem a n. 6. közönsöget,. hogy a 
Str. Iuliu Maniu 3. (Szentegyhäz-ucca), 

Temesväri Record 
sörcsarnok 
vezetes^t ¿tvettem s azt m. ho 23- än 
(szombat) megnyitottam. CZAKÖ IMRE 
zenekaränak közremüködöse mellett 
Minden öräban frissen csapolt Tenies- 
väri sör. J6 häzi bor401ej literenkönt 
Etkezösre elöfizetest, bankettek rende- 

zeset vällalom.
Szives tämogatäst kerek 

Tisztelettel:

L FALK

Még mindig csak

100 lei
egy mäzsa

prima häntott

tüzifa
Stotternél

Uj-utca 59. Tel. 800.

Elôfizetésl țelhivâs!
A Garabonciäs, Erdély egyetlen ni- 

vös és müvésziesen illusztrălt vîcclapjă 
valödi vidăm ujjâszületést jelent az 
itt élo s a vălsăgos viszonyok miatt ei- 
ăsult közönsegre.

A Garabonciăs humoros, szatirikus, 
ötletes irăsaival és rajzaival àllandô 
vigsăgot, derüt és jôkedvet varâzsol 
öregek és fiatalok csüggedö lelkébe.

Vegye tneg a „Szinhăz és Film“-et. Ära 10 lej.

A Garabohciâs minden szâma tar- 
talmas, szellemes, kellemes, igazi öröm 
a hâzhoz.

A Garabonclâs a legolcsôbb képes 
vicclap. Elôfizetésl âra pôstân, hâz
hoz szâllitva: Félévre 80 lej, egész 
évre 140 lej.

Gyüjtôknek tiz elofizetô utân tisz- 
teletpéldânyt küldünk.

A Garabonciâs kiadôhivatala
Cluj, Str. Saguna 8.

Tip. Albert, Cluj

Ez az, amit Ôn keres !
Elegăns, jo ruhăt, szolid olcsô âron .
Csak egy szabô csinâl : a jo David Âi*on

Cluj, Cai. Reg. Ferdinand 32. (A nagyhid mellett)


